Definition of Symbols

STERILE| Sterilized using irradiation
Stérilisé par irradiation

Sterilisation durch Bestrahlung
Esterilizado utilizando irradiacion
Esterilizado com irradiagéo
Sterilizzato con radiazioni
Gesteriliseerd door bestraling
Stralningssteriliserad
Stralesteriliseret
Stralesterilisert

Steriloitu sateilyttamalla
Daudhreinsad med geislun
ATTOOTEIpWEVO PE aKTIVOBOAIa

Besugarzassal sterilizalt

Sterilizovano ozafovanim

Sterilizované Ziarenim

CTEpUNM3MpaHe C M3nonssaxe Ha obnbyBaHe
Sterilizare prin radiatie

iradyasyon ile sterilize edilmistir
Steriliseeritud, kasutades kiiritust

Sterilizéts, izmantojot apstaro$anu
Sterilizuota naudojant jonizuojancia spinduliuote
Sterilizirano z obsevanjem

Sterilisano zratenjem

Sterilizirano zra¢enjem

NN

Sterylizowane przy uzyciu promieniowania

Do not re-use

Ne pas réutiliser

Nicht wiederverwenden
No reutilizar

N&o reutilizar

Non riutilizzare

Niet hergebruiken

Far inte ateranvandas
Ma ikke genbruges

Do not resterilize

Ne pas restériliser

Nicht wieder sterilisieren
No volver a esterilizar
Nao re-esterilizar

Non risterilizzare

Niet hersteriliseren
Omsterilisera inte

Ma ikke steriliseres flere gange  [la He ce cTepunuavpa noBTOPHO

Do not use if package is damaged and consult instructions for use

Skal ikke gjenbrukes

Ei saa kéyttaa uudelleen

Ekki endurnota

Na pnv emavaypnaiporoindei
Nie stosowa¢ ponownie

Ne hasznalja Ujra
Nepouzivejte opakované
Nepouzivajte opakovane

[la He ce 130n3Ba MOBTOPHO

Ma ikke resteriliseres

A3 steriloi uudelleen

Ekki endurdaudhreinsa
Na pnv emavarmooTelpwoei
Nie sterylizowa¢ ponownie
Ne sterilizélja Ujra
Nesterilizujte opakované
Ne resterilizirajte

Anu se reutiliza

Tekrar kullanmayin

Mitte taaskasutada
Neizmantot atkartoti
Pakartotinai nenaudoti

Samo za enkratno uporabo
Samo za jednokratnu upotrebu
Ne upotrebljavati ponovno
Aty saley JU e

Anu se resteriliza

Tekrar sterilize etmeyin
Mitte resteriliseerida
Nesterilizét atkartoti
Pakartotinai nesterilizuoti
Ne resterilizirati

Nemojte ponovo sterilisati
Ne sterilizirati ponovno

a3l QS e

Ne pas utiliser si 'emballage est endommagé et consulter les instructions d'utilisation

Bei beschédigter Verpackung nicht verwenden und Gebrauchsanweisung beachten

No utilizar si el envase esté dafiado y consultar las instrucciones de uso

Néo usar se a embalagem estiver danificada e consultar instrugées de utilizagao

Non utilizzare se la confezione risulta danneggiata e consultare le istruzioni per 'uso

Niet gebruiken wanneer de verpakking beschadigd is en de gebruiksaanwijzing raadplegen

Anvénd inte om forpackningen ar skadad och las bruksanvisningen

Ma ikke anvendes, hvis pakningen er beskadiget. Lees brugsanvisningen
Ma ikke brukes hvis pakningen er skadet. Se bruksanvisningen
Kéytto kielletty jos pakkaus on vaurioitunut ja katso kéyttdohje

Ekki nota ef umbudir hafa skemmst og skodadu notkunarleidbeiningar

Mnv 10 XpNOIHOTIOIROETE, €V N) GUOKEVATTa €ival KATEGTPAUPEVN Kal CUPBOUAEUTETE TIG 00nyieg Xprong
Nie uzywac, jesli opakowanie jest uszkodzone oraz zapoznac sie z instrukcjg uzytkowania
Ne hasznalja, ha a csomagolas sériilt, és olvassa el a hasznalati utmutatot

Nepouzivejte, bylo-li baleni poskozeno, a postupujte podle pokynt

Nepouzivat, ak je obal poskodeny, a pozri navod na pouZzivanie
He nanonasaiite npu nope/ieHa onakoBKka 1 ce KOHCYNTUpaiiTe ¢ MHCTPYKLMMTE 3a ynoTpeba
Anu se utiliza in cazul in care ambalajul este deteriorat, consultati instructiunile de utilizare

Paket hasarliysa kullanmayiniz ve kullanma talimatina bagvurunuz

Arge kasutage, kui pakend on kahjustatud. Uuri kasutusjuhendit.

Nelietot, ja sterilais iepakojums ir bojats, un pirms lieto$anas izlasiet instrukciju

Jei pakuoté pazeista, nenaudokite ir skaitykite naudojimo instrukcijg

Ne uporabljajte izdelka, Ce je embalaza poskodovana in glejte navodila za uporabo
Ne koristite ukoliko je pakovanje oSteceno i pogledajte uputstvo za upotrebu
Nemojte upotrebljavati ako je pakiranje ostec¢eno i proucite upute za upotrebu
Aladi¥) Slalad gl )5 A8 5 gaall ClS 1Y) itall padios Y

Contents Innhold Continut
Contenu Sisaltd Igindekiler
Inhalt Innihald Sisu
Contenidos [Mepiexopevo Satura raditajs
Conteudo Zawarto$¢ Sudétis

Indice Tartalom Vsebina
Inhoud Obsah Sadrzaj
Innehaller Obsah Sadrzaj
Indhold CoabpxaHie il sinall
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Consult instructions for use or consult electronic instructions for use

Consulter les instructions d'utilisation ou le mode d’emploi électronique
Gebrauchsanweisung beachten bzw. elektronische Gebrauchsanweisung beachten
Constiltense las instrucciones de uso o las instrucciones de uso electronicas
Consultar instrugdes de utilizagéo ou consultar instrugdes de utilizagéo eletronicas
Consultare le istruzioni per l'uso o le istruzioni per 'uso elettroniche

De gebruiksaanwijzing raadplegen of de elektronische gebruiksaanwijzing raadplegen
Lés bruksanvisningen eller se den elektroniska bruksanvisningen

Lees brugsanvisningen, eller se den elektroniske brugsanvisning

Les bruksanvisningen eller se den elektroniske bruksanvisningen

Katso kéyttoohje tai katso sahkdinen kayttéohje

Skodadu notkunarleidbeiningar eda rafreenar notkunarleiébeiningar

AiaBaaTe TIg 00nyieg XpRong A TI NAEKTPoVIKES 0dnyieg xpriang

Zajrzyj do instrukcji uzywania lub do elektronicznej instrukcji uzywania

Olvassa el a hasznalati Utmutatot, vagy olvassa el az elektronikus hasznalati itmutatot
Postupuijte podle ndvodu k pouZiti nebo podle elektronického navodu k pouziti

Pozri ndvod na pouzivanie alebo elektronicky navod na pouzivanie

KoHcynTupaiite ce ¢ MHCTpyKUuMTE 3a ynoTpeBa Ui ¢ enekTPOHHIUTE MHCTPYKLMN 3a ynoTpeGa

Ase consulta instructiunile de utilizare sau a se consulta instructiunile de utilizare in
Kullanma talimatina veya elektronik kullanma talimatina bagvurunuz
Uuri kasutusjuhendit vai uuri elektroonilist kasutusjuhendit

lepazistieties ar lietoSanas instrukciju vai elektronisko lietoSanas instrukciju
Skaitykite naudojimo instruckcijg arba elektroning naudojimo instrukcijg

Glejte navodila za uporabo ali elektronska navodila za uporabo

Pogledajte instrukcije za upotrebu ili elektronske instrukcije za upotrebu
Pogledajte upute za upotrebu ili proucite elektronicke upute za upotrebu
A IV Al ciladad gl aladtal) ciladad aal

Use-by date

Date de péremption
Verwendbarkeitsdatum
Fecha de caducidad
Data de validade

Data di scadenza
Uiterste gebruiksdatum
Sista forbrukningsdag
Udlgbsdato

Utlepsdato

Viimeinen kayttopaiva
Sidasti notkunardagur
Hyepopnvia Afgng
Data przydatno$ci do uzycia

Date of manufacture
Date de fabrication
Herstellungsdatum
Fecha de fabricacion
Data de fabrico

Data di fabbricazione
Productiedatum
Tillverkningsdatum
Produktionsdato

Temperature limit
Limite de température
Temperaturgrenze
Limite de temperatura
Limite de temperatura
Limite di temperatura
Temperatuurlimiet
Temperaturgrans
Temperaturgraenser

Keep dry

Conserver au sec

Vor Nésse schiitzen
Mantener seco

Manter seco

Conservare in luogo asciutto
Droog bewaren

Hall torrt

Holdes tor

Lejarati datum
Pouzit do
Pouzit do

Wanona3gait npegu fata
Data de expirare

Son kullanim tarihine dikkat ederek kullanin

Kasutada kuni

Deriguma termin$

Sunaudoti iki
Uporabno do

Upotrebljivo do datuma

Upotrijebiti do

Ladlall elgtil )5

Produksjonsdato
Valmistuspaiva
Framleidsludagsetning
Hpepopnvia karaokeurig
Data produkcji

Gyartasi datum

Datum vyroby

Datum vyroby

[lata Ha npou3BoaCcTBO

Temperaturgrense
Lémpétilaraja

Hitastigsmork

Opla Beppokpaaiag
Ograniczenie temperatury
Homérséklethatar

Teplotni limit

Teplotny limit

IpaHuLa Ha Temnepatypata

Holdes tort

Pida kuivana

Halda skal purru
AiapnioTe T0 OTEYVO
Chroni¢ przed wilgocia.
Szérazon tartandd
Uchovavejte v suchu
Skladujte v suchu

[la ce naau cyxo
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Data de fabricatie
imalat Tarihi
Tootmise kuupaev
RazosSanas datums
Pagaminimo data
Datum proizvodnje
Datum proizvodnje
Datum proizvodnje

giatll g )5

Interval de temperatura
Sicaklik limiti

Temperatuuri piirang
Temperatdras ierobezojums
Temperatriniai apribojimai
Temperaturna omejitev
Ogranicenje temperature
Ogranicenje temperature

5 al da s aa

A se pastra uscat

Kuru ortamda saklayin
Hoida kuivas

Sargat no mitruma
Laikyti sausoje vietoje
Hranite na suhem
Cuvajte na suvom mestu
Drzati suho

il Gilia e Lails



N/

/

)
7z

REF

LOT

SN

UDI

Keep away from sunlight

Conserver a I'abri de la lumiére directe du soleil

Vor Sonnenlicht schiitzen

Mantener alejado de la luz solar

Manter ao resguardo da luz solar

Tenere lontano dalla luce diretta del sole

Niet blootstellen aan zonlicht

Aktas for solljus

Ma ikke udsaettes for sollys

Unnga sollys

Suojattava auringonvalolta

Hlifa skal fyrir solarbirtu

Duhagre 1o pakpié amé 1o NAIOKO PG

Chroni¢ przed bezposrednim dziataniem
promieni stonecznych

Catalogue number
Référence du catalogue
Bestellnummer

Tuotekoodi

Numero de catalogo ApiBuo6g kataAdyou
Numero de catalogo Numer katalogowy
Codice prodotto Katalégusszam
Catalogusnummer Katalogové ¢islo
Katalognummer Kéd vyrobku
Varenummer KatanoxeH Homep
Batch code Batch-nummer
Numéro de lot Eranumero
Chargen-Code Lotukddi

Numero de lote Ap1Bu6g Taptidag
Numero de lote Numer serii
Codice lotto Tételkod
Lotnummer Cislo vyrobni série
Batchkod Identifikacné &islo
Batchnummer Kon Ha napTugata

Katalognummer

Nuamer i voruskra

Napfénytdl ovni

Chrarite pred slunecnim zarenim
Udrzujte mimo sine¢ného ziarenia
[la ce naav oT CribHYEBa CBETNMHA
A se feri de lumina soarelui
Gilines I1s1§indan uzak tutun
Hoida péikesevalguse eest
Sargat no saules gaismas
Saugoti nuo saulés $viesos
Izogibajte se son¢ni svetlobi

Ne izlaZite suncevoj svetlosti
Drzati dalje od sunceva svjetla
el Al e 1asny el Jaial

Codul produsului
Katalog numarasi
Katalooginumber
Kataloga numurs
Katalogo Nr.
Koda izdelka
Kataloski broj
Broj kataloga

Tl &,

Numérul lotului
Parti kodu
Partii tahis
Partijas numurs
Partijos kodas
Stevilka serije
Broj partije
Sifra serije
Axdall 5y

Serial number Serienummer Numarul de serie
Numéro de série Sarjanumero Seri numarasi
Seriennummer Radnumer Seerianumber
Numero de serie Zeiplakdg apiBpog Sérijas numurs
Numero de série Numer seryjny Serijos Nr.
Numero di serie Sorozatszam Serijska Stevilka
Serienummer Vyrobni ¢islo Serijski broj
Serienummer Sériové Cislo vyrobku Serijski broj
Serienummer CepueH Homep bl a8 )

Unique Device Identifier

Identifiant unique des dispositifs
Einmalige Produktkennung
Identificador Gnico del dispositivo
Identificag&o Unica do dispositivo
Identificativo unico del dispositivo
Unieke code voor hulpmiddelidentificatie
Unik produktidentifiering

Unik udstyrsidentifikator

Unik enhets-ID

Yksiléllinen laitetunniste

Einkveemt audkenni

ATIOKAEIOTIKO avayvwpIaoTIKO
1arpotexvoAoyIkoU TrpoidvTog (UDI)
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Niepowtarzalny kod identyfikacyjny wyrobu
Egyedi eszkdzazonositd

Jedinecny identifikator prostfedku
Unikatny identifikator pomacky

YHuKaneH nneHTudmrkaTop Ha 3nenueto
Identificator unic al dispozitivului
Benzersiz Cihaz Tanimlayici

Kordumatu identifitseerimissiisteem
lerices unikala identifikacijas sistema
Unikali jrenginio identifikavimo sistema
Edinstven identifikator pripomocka
Jedinstveni identifikator uredaja
Jedinstvena identifikacija proizvoda
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Single sterile barrier system Egyszeres sterilgat-rendszer

Systeme de barriére stérile unique Systém jedné sterilni bariéry
Einzelnes Sterilbarrieresystem Systém jednej sterilnej bariéry
Sistema de una Unica barrera estéril EavHnyHa ctepunHa GapyepHa cuctema
Sistema de uma Unica barreira estéril Sistem cu bariera sterila unica
Sistema di singola barriera sterile Tekli steril bariyer sistemi
Enkelvoudig, steriel barriéresysteem Uhekordne steriilne barjaarististeem
Enkelt sterilt barridrsystem Viena sterila barjersistema

Et sterilt barrieresystem Vieno sterilaus barjero sistema
Enkelt, sterilt barrieresystem Sistem enojne sterilne bariere
Yksittainen steriili sulkujérjestelma Sistem sa jednom sterilnom barijerom
Kerfi med einfaldri daudhreinsunartalmun Sustav jednostruke sterilne barijere
ZUoTnua Jovou oTeipou @payuold (§28 plaa Jala ol

System pojedynczej bariery sterylnej

Single sterile barrier system with protective packaging inside

Systéme de barriére stérile unique avec emballage de protection a l'intérieur
Einzelnes Sterilbarrieresystem mit Schutzverpackung innen

Sistema de una Unica barrera estéril con embalaje protector interior
Sistema de uma Unica barreira estéril com embalagem de protegéo interior
Sistema di singola barriera sterile con caricamento protettivo interno
Enkelvoudig, steriel barriéresysteem met beschermende binnenverpakking
Enkelt sterilt barridrsystem med inre skyddsforpackning

Et sterilt barrieresystem med indvendig beskyttelsesemballage

Enkelt, sterilt barrieresystem med beskyttende inneremballasje

Yksittainen steriili sulkujérjestelmé suojaavassa sisapakkauksessa

Kerfi med einfaldri daudhreinsunartalmun med hliféarumbudir innan i
Eviaio amooTeipwpévo aUoTnua gpayuaTog Pe TIPOCTATEUTIKI GUOKEUATTT ECWTEPIKA
System pojedynczej bariery sterylnej z opakowaniem ochronnym wewnatrz
Egyszeres sterilgat-rendszer bels6 védécsomagolassal

Systém jedné sterilni bariéry s vnitinim ochrannym obalem

Systém jednej sterilnej bariéry s vnitornym ochrannym obalom

EanHnyHa cTepunHa bapuepHa cucTema ¢ BbTPeLLHa 3alyuTHa onakoBka
Sistem cu bariera sterila unica, cu ambalaj de protectie in interior

iginde koruyucu ambalaj bulunan tekli steril bariyer sistemi

Uhekordne steriilne barjaarististeem valimise kaitsepakendiga

Sistéma ar vienu sterilo barjeru un aizsargiepakojumu iek$pusé

Vieno sterilaus barjero sistema su vidine apsaugine pakuote

Sistem enojne sterilne bariere z notranjo zascitno embalazo

Sistem sa jednom sterilnom barijerom i unutra$njom zastitnom ambalazom
Sustav jednostruke sterilne barijere sa zastitnim pakiranjem iznutra

Ja0) e A58 500 o (538 e ala ol

Liquid Component Vaeskekomponent Componenta: lichid
Composant liquide Nestemainen komponentti Sivi Bileseni
Fliissigkeitskomponente Vokvapattur Vedel komponent
Componente liquido Peuaté tunua Skidrais elements
Componente do liquido Plynny skiadnik Skyscio komponentas
Componente del liquido Folyadékot tartalmaz Sestavni del v obliki teko¢ine
Onderdeel Vioeistof Kapalné slozka Komponenta — te¢nost
Vétskekomponent Tekutina Sastavni dio — tekucina
Veeskekomponent KomnoHeHT — TeuHocT Sl (o Sa

Sheets Component Arkkomponent Componenta: folii
Composant feuilles Arkki Levha Bilegeni
Folienkomponente Lakpattur Leht

Componente de las laminas Tunua @UAwWY Lok$nu elements
Componente dos campos Arkusz Pléveliy komponentas
Componente del foglio Lapokat tartalmaz Sestavni del v obliki folije
Onderdeel Bladen Soucast - Prouzek Komponenta — trake
Arkkomponent Prazky Sastavni dio — trake
Stripkomponent KomnoreHT — nucty Ooilasll ) Sa

Spatula Component Spatelkomponent Componenta: spatula
Composant spatule Lasta Spatula Bileseni
Spatelkomponente Spadapattur Spaatel

Componente de la espatula TuAua omérouAag Lapstinas elements
Componente da espétula Szpatutka Mentelés komponentas
Componente della spatola Spatulat tartalmaz Sestavni del v obliki lopatice
Onderdeel Spatel Soucast - Spachtle Komponenta - $patula
Spatelkomponent Spachtla Sastavni dio - lopatica
Spatelkomponent KomnoHeHT — wnaryna Gkl o sSa
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MD

| & E

| cH [ReP]

MR safe MR-biztonsagos

Compatible avec 'IRM Bezpecné pro pouziti pfi MR
MRT-sicher Bezpetné v prostredi MR
Seguro para RM BesonacHoct npu MR
Seguro para RM Compatibil RM

Sicuro per la RM MR giivenli

MR-veilig MR-ohutu

MR-saker MR dro$s

MR-sikker Saugus MR aplinkoje
MR-sikker Varno za uporabo pri MR
MR-turvallinen Bezbedno za MR

Oruggt gagnvart segulomun Sigurno za MR
AogaAég yia MR mablinall Gl 3 alaaiud ol
Bezpieczne w warunkach rezonansu

magnetycznego

Medical device
Dispositif médical
Medizinprodukt
Producto sanitario
Dispositivo médico

Medisinsk utstyr
Laakinnallinen laite
Lekningavara
larpotexvohoyikd Tpoidv
Wyréb medyczny

Dispozitiv medical
Tibbi Cihaz
Meditsiiniseade
Mediciniska ierice
Medicinos priemoné

Dispositivo medico

Orvostechnikai eszkdz

Medicinski pripomocek

Medisch hulpmiddel Zdravotnicky prostfedek Medicinsko sredstvo
Medicinteknisk produkt Zdravotnicka pomdcka Medicinski proizvod
Medicinsk udstyr MepguumHcko usnenve bl leall
Manufacturer Produsent Producétor
Fabricant Valmistaja Uretici
Hersteller Framleidandi Tootja
Fabricante Karaokeuaorg Razotajs
Fabricante Producent Gamintojas
Produttore Gyarto Proizvajalec
Fabrikant Vyrobce Proizvoda¢
Tillverkare Vyrobca Proizvodaé
Producent Mpoussoauten sl dga
Importer Importer Importator
Importateur Maahantuoja ithalatg!
Importeur Innflytjandi Importija
Importador Eioaywyéag Importétajs
Importador Importer Importuotojas
Importatore Importér Uvoznik
Invoerder Dovozce Uvoznik
Importér Dovozca Uvoznik
Importar BrocuTen 2, siasall

Authorized representative in the European Community / European Union
Représentant autorisé dans I'Union européenne/I'Union européenne
Bevollméchtigter in der Europaischen Gemeinschaft/Europaischen Union
Representante autorizado en la Comunidad Europea / Union Europea
Representante autorizado na CE/UE

Rappresentante autorizzato nella Comunita Europea/Unione Europea
Gemachtigde vertegenwoordiger in de Europese Gemeenschap / Europese Unie
Auktoriserad aterforsaljare inom EU-omradet/Europeiska unionen

Bemyndiget repreesentant i EF/EU

Autorisert representant i Det europeiske fellesskap / Den europeiske union
Valtuutettu edustaja Euroopan yhteisssa/ Euroopan unionissa

Viéurkenndur fulltrdi i Evrépubandalagsins / Evrépusambandinu
E¢ouaiodompévog avrimpéowog atnv Eupwrraikr Koivétnta / Eupwaik Evwon
Autoryzowany przedstawiciel we Wspolnocie Europejskiej / Unii Europejskiej
Meghatalmazott képvisel6 az Eurdpai Kézdsségben/az Eurdpai Uniéban
Zplnomocnény zastupce v Evropském spolecenstvi / Evropské unii
Splnomocneny zastupca v Eurépskom spologenstve / Europskej Unii
YmbnHomoLeH npeacTasuten B EBponeiickata obluHocT / EBponeiickusi Cbiod
Reprezentant autorizat in Comunitatea Europeana/Uniunea Europeana

Yetkili Avrupa Toplulugu /Avrupa Birligi Temsilcisi

Volitatud esindaja Euroopa Uhenduses / Euroopa Liidus

Pilnvarotais parstavis Eiropas Kopiena / Eiropas Savieniba

|galiotas atstovas Europos Bendrijoje / Europos Sajungoje

Zastopnik v Evropski Skupnosti/Evropski uniji

Ovlasceni predstavnik u Evropskoj zajednici / Evropskoj uniji

Ovlasteni predstavnik u Europskoj zajednici / Europskoj uniji

505V SV g5 55V AV 3 adieal) Jiaall

Authorised representative in Switzerland
Représentant autorisé en Suisse

Bevollméchtigter in der Schweiz
Rappresentante autorizzato in Svizzera

87



